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Ма қа ла да зерт теу ны са ны ре тін де алын ған Жа по нияда ба тыс мә де ниет үл гі ле рін ен гіз ген нен 
бе рі жа пон ті лі не кір ме сөз дер еніп, әсі ре се, ағыл шын ті лі нен көп сөз дер кі ріп, жа пон ша сы бар жа-
пон сөз де рі нің ор ны на қол да ну қа зір гі ке зең де гі өзек ті мә се ле лер дің бі рі. Ма қа ла да атал ған мә се-
ле нің өр бу үр ді сі са рап қа са лын ды жә не кір ме сөз дер дің жа пон ті лін де гі ие рог лиф тер ге әсе рі нақ ты 
құ жат тар не гі зін де қа рас ты рыл ды. 

Түйін сөз дер: Ка та ка на, гай рай го, ие рог лиф.

Sh.T. Saudanbekova, L. Serik
Thr influence of loan words  

to chinese characters in japanese language

This article adresses problems of increase of loan words in Japanese language and use loan words 
instead of Chinese characters.
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Ш.Т. Сау дан бе ко ва , Л. Се рик 
Влия ние заимс тво ван ных слов на ие рог ли фы 

в сов ре мен ном японс ком язы ке

В дан ной статье расс мат ри вают ся воп ро сы расп рост ра не ния заимс тво ван ных слов в сов ре-
мен ном японс ком язы ке и ис поль зо ва ние заимс тво ван ных слов вмес то ие рог ли фов.

Клю че вые сло ва: ка та ка на, гай рай го, ие рог ли ф.

Ка та ка на – жа пон ті лін де қол да ны ла тын 
буын әліп пе сі нің бі рі. Ка та ка на не гі зі нен 
шетел ден ен ген кір ме сөз дер жә не ода ғай лар-
ды жа зу үшін қол да на ды. Кір ме сөз дер ге бар-
лық бө тен тіл дің сөз де рі, ат та ры, атау ла ры 
жа та ды. Ка та ка на ны ел дің атау ла рын, геог ра-
фия лық орын дар, өсім дік тер мен жа ну ар лар 
атау ла рын жа зу да кең та рал ған. 

Жа пон дар ба тыс мә де ниет үл гі ле рін ен гіз-
ген нен бе рі ба тыс тың көз қа рас та ры, өр ке ниет-
те рін ауда рыл ған кан го деп жа ңа тіл ді жа сауына 
бай ла ныс ты қа был да нып кел ді. Бі рақ соң ғы 
жыл да ры ка та ка на буын әліп пе сі мен жа зыл ған 
гай рай го ның рө лі ар тып, «Гай рай го ның тас қы-
ны» мә се ле сі пай да бо лып, ие рог лиф тер мен 
кан го ға әсер ле рін ти гі зіп отыр. 

Қа зір гі жа пон ті лін де ағыл шын ті лі нің қы-
сы мы қор қы тып отыр ға нын көп жа пон дық тар 
се зі ну де. Ата-ана лар ба ла ла рын бас тауыш тан 
бас тап, ағыл шын ті лін үйре тіп не ме се ағыл шын 
мек те бі не апа ра тын дар кө бей ді. Бұл жа пон ті лі-
нің не гі зі не де әсер ле рін ти гі зу де де ген сын дар 
бар. Кан го ның омо ним, си но ни мін рет теу мен 
бір ге, ке ле шек те қол да нып ке ле жат қан кан го-
ны ше тел ден ен ген сөз дер, яғ ни гай рай го, ор нын 
ба сып, ка та ка на ті лі кан го ны жояды де ген сияқ-
ты үр діс тер бар. 

Жа пон ті лін де хи ра на га, ка та ка на буын әліп-
пе сі, ие рог лиф тер жә не ро мад зи бо лып төрт түр-
лі жаз ба ны қол да на ды. 

Мы са лы: ニュースは、パーソナリティが
男性の場合は女性が、女性の場合には男性が
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読むことでリスナーの耳をリフレッシュさせ
ることになっている。

 Бұл қа зір гі кез де гі бір әйел жа зу шы ның ро-
ма ны ның бір сөй ле мі. Ал га зет тің бас ма қа ла ла-
рын да: 　デジタルデバイド、インフラ、セキ
ュリティー、メデイア、ドメイン、アドレス 
сияқ ты сөз дер көз ге тү се ді [4, 155–158-б.]

Ка та ка на ті лі яғ ни шет ті лі нен ен ген кір ме 
сөз дер ді ка та ка на буын әліп пе сі мен жа зу. Қа-
зір гі кез де ка та ка на ті лін қо дан бай жа пон ті лін 
жа за ал мау жә не Жа пон ның мә де ниетін жет кі зе 
ал мау дә ре же сін де күн де лік ті өмір ге сі ңіп кет ті. 
Күн де лік ті өмір де ка та ка на ті лін сән жә не әше-
кей леу өне рін де, тауар ат та ры, жұ мыс ор ны ат та-
ры, спорт та, тех ни ка дан бас тап әртүр лі са ла лар-
дан еніп, шетел дің мә де ниет те рі мен жа қын дау 
нә ти же сін де қа зір гі мә де ниет қа лып тас ты. Ка та-
ка на ті лін де ағыл шын ті лін де гі дей қол да на тын 
жа пон дан ды рыл ған ағыл шын ті лі (мы са лы, ア
フターサービス (ав то сер вис)、サラリーマン
(қыз мет кер) сияқ ты т.б. сөз дер) жә не бас тап қы 
сөз ді қыс қар ты лып қол да на тын қыс қарған сөз-
дер (мы са лы, パソコン (ком пью тер)、ハイテ
ク (қа зір гі тех но ло гия) сияқ ты т.б. сөз дер) бар. 
Жаз ба тіл дің ішін де ка та ка на ті лі хи ра га на буын 
әліп пе сі нен айыр ма шы лы ғы ма ғы на сын көр се-
ту жә не тал ғаулы елес ті біл ді руін де. Сол үшін 
жар на ма лар дан бас тап бұ қа ра ха лық ақ па рат та-
рын да ка та ка на ті лі қол да ны лып ке ле жа тыр. Бі-
рақ қа зір гі кез де сөз дік тің іші не кір ме ген кей бір 
ка та ка на ті лі сөз де рі кез де се ді. Соң ғы жыл да ры 
ка та ка на ті лін де жа зы лу үр діс те рі кө бейіп, бұ-
лар қол да ну шы ның өз ер кі мен бай ла ныс ты бол-
ған мен, қо ғам да ка та ка на ті лі нің кө беюіне амал 
жоқ бо лып отыр. 

Қа зір ше тел ден ен ген сөз дер үл кен мә се ле 
бо лып отыр. Ұлт тық мем ле кет тік тіл зерт теу 
орын да рын да гай рай го ко ми те тін ұйым дас ты-
рып, гай рай го ны қа зір ге дейін қол да ны лып ке ле 
жат қан лай ық ты сөз дер де, сөй лем дер де көр се те 
алып, гай рай го ны қол да нуы ту ра лы абай лау ке-
рек ті гін көр се тіп, жа ңа тұ жы рым дар ды көр се-
те тін гай рай го ны «Жа ңа тіл» деп бас қа сөз бен 
айту ту ра лы ұсы ныс тар жүр гі зі ліп жа тыр.

IT мен қа ты на сы ның тер ми ні жә не ин тер-
на ционал дан ды ру мен бір ге әлем дік ор тақ мә се-
ле ле рі не қа тыс ты тер мин гай рай го бо лып, оны 
ка та ка на мен жа зып қол да ну жағ дайы кө бейіп 
ке ле жа тыр. Бұл тер мин дер ді ка та ка на мен жа-
пон ті лі не ен гіз се, сол күйін де ше тел ті лін ор-

ны на ба сып қол дан са де ген пі кір лер тиім ді лі гін 
көр се тіп, гай рай го ның қол да ны лу ына қо сы ла-
тын адам дар көп [2, 66–68-б.].

Ка та ка на ті лін қол да ну ына бай ла ныс ты көп 
сөз дер «Дзеё-канд зи» ті зі мін де гі ие рог лиф тер 
жой ыл ды. Мы са лы, 塵 (го ми) ие рог ли фы ゴ
ミ (қо қыс) сө зі нің бас тап қы ие рог ли фы, бі рақ 
бұл ие рог лиф тің жа зы луы қиын бол ған дық тан 
ті зім нен өші рі ліп, қа зір гі кез де «ゴミ» не ме се   
«ごみ» деп ка та ка на не хи ра га на буын әліп пе сі-
мен жа зы ла ды. Сол сияқ ты レンガ (кір піш)「煉
瓦」(рен га) ие рог ли фы ның, カマ (кү ріш пі сі-
ре тін қа зан)「釜」(ка ма) ие рог ли фы ның қа зір-
гі кез де ка та ка на ті лі мен жа зы луы. Бұ дан бас қа 
ті зім нен шық қан қиын иероглф тер ді ка та ка на 
буын әліп пе сі мен жа зы лып жат қа нын кез дес ті-
ру ге бо ла ды. 

Күн де лік ті қол да ныс та ғы ие рог лиф тер ті-
зі мі нен шық қан ие рог лиф тер ді ка та ка на буын 
әліп пе сі мен жа зып қа на қой май, қа зір гі кез де 
«Дзеё-канд зи» ті зі мін де гі бар ие рог лиф тер ді 
ды быс та луы бір дей ка та ка на буын әліп пе сі мен 
жа зу кө беюде. Мы са лы:

а) 全くイヤな世界の中になったものだ。「 
ия-на 　嫌な」

Мүл дем қор қы ныш ты әлем бо лып кет ті.
ә) 私はいつも原稿をエンピツで書く。「 

ен-пит цу 　鉛筆」
Мен әр қа шан  да ав тор лық қол жаз ба лар ды 

қа рын даш пен жа за мын.
Жо ға ры да ғы мы сал сияқ ты ті зі мін де гі бар 

ие рог лиф тер ді ды быс та луы бір дей ка та ка на 
буын әліп пе сі мен жа зу жас тар да көп кез де се ді. 
Жа зу ла ры қиын ие рог лиф тер ді ка та ка на буын 
әліп пе сі мен жа зу оңай тү се ді. Кей кез де ие рог-
лиф тер ді хи ра га на буын әліп пе сі мен жа зу жиі 
кез де се ді.

Гай рай го кә сі би тер мин ре тін де қол да ну дан 
бас қа күн де лік ті өмір ге кі ріп, ие рог лиф тер мен 
жа зы ла тын жа пон ті лін де гі кан го сөз де рі нің ор-
ны на қол да ны ла бас та ды. Мы са лы, дү кен де: プ
ライスダウン (ба ға ны тү сі ру)「値下げ」、セ
ール (са ты лым) 特売」、OFF (же ңіл дік) 「– 割
引」、リニューアル (жа ңа лау) 「改装」、 オ
ープンする (ма га зин ашу) 「開店する」; мек-
теп те: レジュメ  (түйін де ме) 「配布資料」、
シラバス (оқу бағ дар ла ма сы) 「講義内容」、
カリキュラム (оқу жос па ры) 「教育計画」; 
жұ мыс орын да рын да: CEO (ат қа ру шы ди рек-
тор) 「最高経営責任者」、コンプライアンス 
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(ке лі сім) 「法令遵守」、ガーデナー (бақ ша-
шы) 「庭師」; бұ дан бас қа: リスペクト (құр-
мет теу) 「尊敬」、シンポジウム(сим по зиум) 
「討論会」、クオリーティー (са па) 「品質」
、ルックス (сырт қы кел бет) 「外見」、ユーザ
ー (қол да ну шы) 「利用者」、マッチする (ұқ-
сау)「似合う」 сияқ ты та ғы бас қа ие рог лиф пен 
жа за тын сөз ді ка та ка на сө зі мен ауыс ты ры лып 
қол да ну қа зір гі кез де жиі кез де су де. Ке ле шек те 
осы лай қол да ну ын жал ғас тыр са көп те ген ие рог-
лиф тер мен жа зы ла тын кан го сөз де рін гай рай го 
ба сып, со ңын да көп те ген кан го сөз де рі кө нер ген 
сөз дер ге айна луы мүм кін де ген бол жам дар бар. 
[1, 123–126-б.]

IT мен қа ты на сы ның тер ми ні жә не ин тер-
на ционал дан ды ру мен бір ге әлем дік ор тақ мә се-
ле ле рі не қа тыс ты қол да ны лып жат қан гай рай го 
кө бейіп қа на қой май, ие рог лиф тер мен жа зы ла-
тын кан го сөз де рі кө нер ген сөз дер бо лып се зі ніп, 
гай рай го ның қол да ну сәу лет ті кө рі ну сияқ ты 
са на бо лып, ие рог лиф тер ді үйре ну де қиын дық-
тар туып, кан го ның дұ рыс қол да ну ын біл меу, 
кан го ның қол да нуы мен ие рог лиф тер ді жа зу да 
қиын шы лық тар ту ғы за ды. Со ны мен қа тар ағыл-
шын ті лін жақ сы біл мейт ін қарт кі сі лер шет тіл-
ден ен ген ка та ка на ті лі не қар сы. Қарт кі сі лер 
ка та ка на ті лі тү сі нік сіз бо лып, ие рог лиф тер мен 
жа зы ла тын кан го ны қол да ну ын жақ тайды.

Қа зір гі кез де гай рай го ті лін тү сі ну ге оңай, 
жа пон ті лін де гі сөз дер ді ие рог лиф тер мен жаз-
ған нан гө рі ка та ка на ті лі мен жаз ған оңай, ды-
быс та ры жа пон ті лі нен қа ра ған да ере ке ше әсер 
бе ру жә не ше тел дік тер ге де тү сі ну ге оңай се беп-
те рі мен қол да ны лып отыр. Со ны мен қа тар ка та-
ка на ті лі сөй лем ішін де бір кө ріп тү сі ну ге оңай 
бол ма ға ны мен, ауыз екі тіл де сөй ле сіп, ес тіп 

тү сі ну ге оңай. Не гі зі нен күн де лік ті тіл өмі рін-
де сөй ле су мен ес ту ар қы лы сұх бат та са тын дық-
тан ка та ка на ті лін қол да ну тү сі ну ге оңай бо лып, 
қол да ныс жа ға дайы кө бейіп отыр. 

Ие рог лиф тер мен жа зы ла тын кан го ті лі жаз-
ба тіл бо лып та бы ла ды. Кан го сөз де рін де бір-
дей ды быс та ла тын омо ним дер көп бол ған дық-
тан, кан го ның ды быс та рын ес тіп бір ден тү сі не 
ал май, кі ші ке не кі дір леп қа лу жағ дайла ры көп 
кез де се ді. Мы са лы, 「男女共同参画社会」(ер-
әйел дер ор тақ жос пар ға қа ты су қо ға мы) сө зі-
нің「参画」(сан ка ку) жос пар ға қа ты су) сө зін 
ала тын бол сақ, жаз ба дан кө ріп тү сі ну ге оңай 
бол ға ны мен, ес ті ген де бір дей ды быс та ла тын「
三角」(сан ка ку) үш бұ рыш) сө зін елес те те-
тін кез дер бо ла ды. Бұн дай жағ дай ка та ка на-
мен жа зыл ған гай рай го да кез дес пей ді. Со ғыс 
жыл да ры нан кейін гай рай го ның кө беюі сөз ді 
«Оқу, жа зу» дан «Сөй ле су, тың дауға» көп мән 
бе ру нә ти же сін де ес тіп тү сін бе ген кан го ті-
лі нен қа шу се бе бі нің бі рі деп қа рас ты ры лу да  
[3, 44–47-б.]. 

Ка та ка на ті лі нің кө беюі ие рог лиф тер дің кө-
не руі, қиын сияқ ты елес теу лер бол ды. Сол үшін 
ие рог лиф те рі көп сөй лем дер, кан го көп сөй лем-
ді ұзақ ұс тай бас та ды. Бұл да ие рог лиф тер дің 
жа ңа сөз жа са мы нан гө рі ка та ка на ті лі нің кө-
беюі нің се бе бі бо лып та бы ла ды. 

Гай рай го ның қол да ны луы бұ дан кейін де 
кең та ра ла ды. Бі рақ ие рог лиф тер мен гай рай го-
ны са лыс тыр ған да, ие рог лиф тер ке ңі нен та ны-
мал. Қа зір гі кез де ие рог лиф тер мен жа пон сөз-
де рін жа зу не ме се ка та ка на мен кір ме сөз де рін 
қол да нып сұх бат та су не ме се жа зу – жа зу шы ның 
өз қа лауын да. Әсі ре се, шетел ден кір ген кір ме 
сөз де рін жа пон жас та ры жиі қол да ну да.

Әде биет тер
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